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1 1FU®IC

13 L BEE D h FE 5B C Ancrene Wisse &\ ) BB L D5 R A % HUoR
T LEYNH S b EN, FFETENNIEARDPIBEE Tlab > T b, Tokyo
Medieval Manuscript Reading Group! Tld, TS DHi» 5 BEHE R 45K % %
OF, %512 Cambridge, Corpus Christi College MS 402 5A % iy & L CTL{7T &
28T LIVICHEARTEREAINT L AT X A P 258 S, 20034 & 2005 4
224 & LTI L7z (Kubouchi and Tkegami, 2003, 2005) . Z 411275 ] & fi
X, Ancrene Wisse L [F] LFRETH 2N T WA L E 2 5T X 72 Katherine
Group \ZJ& T % DB L—St. Katherine, St. Margaret, St. Juliana,
Hali Mei=had—!Z 2>\ T [FEEIZ, Oxford, Bodleian Library MS Bodley 34 %
Huh & L723BEROEGARNT LV T F A M &Mt L. 20114 12T 2 2
& 23T %72 (Ono and Scahill, 2011) s Z D Ancrene Wisse & Katherine Group
WEDPNTVDLEFRIE, TNENATHE, BSf. 6D E TABSHET
(£, Tolkien (1929) FHE LS FThorzLigfiL7ze TNOOIEMBED
¢, @l Katherine Group lCA A & ENTWET L ITY A7 F1) A MK
AR D Sawles Warde (LLFTIESW EEHE) DANKRIZNTLILTF A MIC
MESN TV RN LS, ABEHEDIENMEZEDL720120, SWDHE
BRNT VLT FAOMERIZEHETH LD, ¥\, BIBERFD2012FED S
20144EEORFZEBI 71 Y = 7 b & LTRSS TRIRS L, BEARNT LIV
TR MIRZEITS B ENTE D L) ITh o7z WFERED20124FFEDOHIZE
B O e 2 WP E S & L CTRLTIZaR R 72\,

1 1980 4FARIH & D ABRMIBERS R F 48 #d% 2 R & L CHEEFE DGR %
JEL T 5,

2 AWFFEOW e, [ E R P 3R R O Sawles Warde % U Wooing
Group DEEAST LIV 7 £ A MIFge] (WIREMTE | HilKE) Td b, LEM
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2 SWOEXR
SWIZLLFO3EARIZFKZ STV 5,
Oxford, Bodleian Library MS Bodley 34, ff. 71v-80v (B)
London, British Library, Royal 17 A.xxvii. ff. 1r-10v (R)
London, British Library, Cotton Titus D.xviii. 105v-112v (T)

INEDERDIERFMIT, BEA L REARN12254F, TEAIL12504FH &
WESIND (cf. MED), BEARIZ, i Katherine Group DEMATT < TIL
FEN TV D ZERMHIN TV LBV Ancrene Wisse W EDPNIZ AT H
EEMLTWAI LR Ehs, SEAORTROERE Shb, /L, B
BARIZIIREL T LEG DY, ZOHSEEFIREA (ff. 10r3 — 10v23)
PHHEL TV,

3 SWOEBERNZFLILTXX NDOIREREY T

1 THREIZ3R 72 X 9 12, Katherine Group DD VEMIE T TIZ3EARDS
LIVF % A2 MRS, Ono and Scahill (2011) & LCTHATERTWA S
EMS, SWORERNSLIVF XA NSEEEFHTHRELZIT). T4
5L, BEREZNR=ZL LT, MO2ERIZHIET 5 L I I2/37 LIVITAT RN
bo Flo, WRBZBYERLFUREYFHT N, WFELT TR CAFM
b IEREIZFCEE L diplomatic 2 7T F A M b X O WET L, FORIZIE, +
VY FNVOETAEDTENZLDEFET LI, ) T TVOBETEDIND
FAECOGFERLHORICETEOE XK L - LT F I TRA L 2w
ClETB, RIZ, SWARSLLTFFAMOEHEH2TET IV E LTRT,

72% 1%, John Scahill (Insearchi#fi, Sydney). /NEFHET (EHEZ T RFHIF) .
BT (BT REERR) O3%TH D, ZOMIC, Tokyo Medieval
Manuscript Group ® 2 ¥ /38— & LT, i FET (B KM K5 % 2 5%0%)
EAFIR SR — (BB DL TWvh . RIEEIRARS LTV B HFSRE
Bl LR EMIZEE LIEBIETRTOHERBKICEIVEONZ D TH S,
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72r03, R 1r04, T 105va05

Ure lauerd i%pe godspel teachedus purh a%bisne . hu we

$V$re lauerd i pe godspel tea/chedus purh a bisne . hu we

$V$re lauerd i pe Godspel learedus & / teachedpurh a forbisne . hu we /
72r04, R 1r05, T 105va07

ahen wearliche to biwiten us_seoluen widpe unwiht

ahen wearliche . bi_witen / us_seoluen . widpe unwiht

ahen warliche to wite7n us_seluen / widpe vnwiht?

CDEIIBERENT LVIZIERLEAE, TE (1998) & HFE (2006)
DRSNBD, AW TIIELR > REFHEZRBLTY S,

SW D FIA
SWDTFAMDBNEREINTHRBLFIRZENTE > THMNT S, Mossé

(1952) ZBEWVWTSWOETF A PPHBEINA TV L, KO HWHIARIL,
Morris (1868) M EETS (OS 34). Old English Homilies and Homiletic
Treatises Td % o AWIIBEAR % HIZ L7z diplomatic text TH 525, ¥ —
YREICRTEAR L DRFEDPRENT VS, 20 LTI F A V55 21

NIV THFAPTHASNTVARGIR, DTFO L) 2l 2o T,

% BARTEREHEAELTEPNLTVED, JIOFEL LToElT5,

BARTIIPOFEL LTHLTEINTVEY, K657 5,

HARTUYAT L T 5T,

$$ A =Ty, B, RFEFOEMPTEINTE ) FICHE L LT,
ERTIEFY PEXFOTICHFWLY, F4 7FTHIo) LTHIBRS
XFTHHIEERT,

P NI TIX—=T%RT,

45y 7RO FIE, BRTIIEBERL TICE VAR SN TV LT THAL I &

ZIRY o

C OMICHREICH 72 BRI 2 505 12D W TE. §¥2 & Ono and Scahill (2011: x-

xi) MO L,



M Sawles Warde DFEBARINT L)V T F A MFSE © i #HE

DHRHHIL S 7z, —D21F, Wagner (1907, 1908), b 9 —2 % Brandle
and Zippel (1917) T®» %, Wagner OFIARIZ, b2l EX5SWDOAZHF->TH
. RERIZED VTS, 11TOMICcaesura® WL TF TE LTEZ, #
O THRI L 726 $ 9 —J7® Brandle and Zippel D FIA 1, H3EFEGIA
ThHY)TFAMREOHBIZH LICLZERIEIBEARTH 72, REXLTE
A D variant reading b FE SN TW5E, FRIHI&HEE, 1 F1) A THall
(1920) #3Selections from Early Middle English \2 5 % JGIZ L7 BEAR 4
7 F A b 2D 72, Hallld SW & B3R IS L 72 Wagner |2 BGi L BHEHIC %
STVEWVIENLHILTHL L Liz, £DH, Wilson (1938) F, b oF
LSWOREHR->THY ., B, R, TO3IELRL, SWDY—ATHo727 T V5E
D De Anima & % DHRFFERTH 5 The Ayenbiet of Inwit DXFILEHT % 2 H
A& THERZFART, FEMZ2FE X, d, Z7ayH ) —bo20nTwni,
Wilson D 7 ¥ 2 M iZ. 354 L § diplomatic text & 72 » TW5 EAS, HERD
HARERECELZ>TVD, SWEESPEOTT Yy -1l &eE
WekTE D Z b N5H S 1) . Hall (1920) . Bennett and Smithers (1968) .
Miyabe (1974) O &9 ZHEFEGARIZA-> TWD, TNHIEBEARIZIED N
TwW5 b DD diplomatic text & W) bIFTld i <, ALIIMEI S TWw
%o ¥512Bennett and Smithers (ZiE & 70 v H 1) —AFELTEY, BIEIC
B I THALLTRDEEIN, I {FFTN TS, Diplomatic text & L
THE SN HAR L LTEEZ DX, RICHM E 7z dArdenne (1977) T
H5bH, ZiE, BEARDKatherine Group T-XTHF F A b & HFEICEE L
725 DT, BEROFAFIZT TR DHIEERERE TERL DEFIZDON
TOHETHBRIN TN L7720, SiEMNEWMEICIZEELTIARTH S, BAHE
DICHATEN TV A b . diplomatic text & L THAR TV, I OF)AIX
Millett and Wogan-Browne (1990) T& %, 3%$@%W®L&L0w1u
FEEBRTEDLLL LI E>TVDEHOD, 7F A MI3EARZ
BLTREN RD BV b D% #A Pcritical text & 2> TRBY, FEHIZTF
A Mo, AEISHET 2 BUYCEERZBLE L T b,
UTOHEROIEMIRN 2 RIZE L D72,

4 REO7z®, Millett (1996) DFtik%ES#£IZ L7z,
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=1 SWOHIA—E

Editions Country | Reader or not | Edited or diplomatic

Morris (1868) UK Reader BEARIZHD < edited
text, REA & DRI
~—=T v, TERILE

Wagner (1907, 1908) | Germany | SW only RE A 23T { critical
text

Brandle & Zippel Germany | Reader BE A D {edited

(1917) text . RTOREDEL

Hall (1920) UK Reader BH A IZ# 5 { edited
text, 4 TRTICE
&3]

Wilson (1938) UK SW only 35 AR Ddiplomatic text

Mossé (1952) France Reader, BEA|ZH:Tedited text,

ok MER~NDF K 2% L

Bennett & Smithers UK Reader BEARIZFE D edited text,

(1968) R4 ECRTICE Kb Y

Miyabe (1974) Japan Reader Edited text

d’Ardenne (1977) France KG BE A2 35 diplomatic
text . RiAVETRTICE K
»HY

Millett & UK Reader critical text, JET3G A

Wogan-Browne (1990) EDEFICE

F12RL L, FIARORHEL 18684 Morris ® EETS K% Jif% & LT, 20
HPE OB CHZMZ IR IESN TR LD L, L OH5E
T, 3BRDF ) VFIVOBFEPENTFA N 2HETAZ L2 HE
ELTwWh, BE, IFTOTAD Millett and Wogan-Browne (1990) 13554
7 critical text Td 5 7280, BEARDFHMAIZDOWTIZEr LA d’Ardenne (1977)
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HEE L <, Millett and Wogan-Browne (1990) LAR& (2 HIRR % 7172 Katherine
Group P > I — 4% » ATH % Stevenson and Wogan-Browne (2000) b %
Elllhb, B, TOIAYA=F L AOHEE, BEROEELE T4
DFAEFBL L) £FT5 50T, BOBKAOBEFEDBIEMERIERIL T
W5,

5 BEADMEHER

Stevenson and Wogan-Browne (2000) &, BEAR L 2> a— % v A{ED
72OICHRE LT F A EDRENIL, Introduction @ Appendix 2 12 —E& 12
LTH/RLTBY, THZEE, SWTIRI2IEBHOEFSHIT 5N TW5H,
R, CO—BERICEDITOEN TRV, ara—F 253 hTw
LETDFF A b5, Stevenson and Wogan-Browne DB AR D Z7 )7 3% 2
5ZEbH), BEITHILENTEDL, LTFTICZDY AN FET 5

(Stevenson and Wogan-Browne 2000: xxi) o

d’Ardenne (1977) MS. B

72108 pis pis (thorn is capital)
74r01 ) )

74r20 na liht naliht

74v20 til tis

75103 of odres of pe odres

75v15 tidinges tidingeS

78r04 him : him ;°

78r18 feier : feier ;

78v25 alles alles

78v25 ledenes ledeneS

79r10 of eadi of pe eadi

80v23 (&] & (this is visible)

5 “; ” means a punctus elevatus (;) in Stevenson and Wogan-Browne (2000).
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INHEDH B, T5v16 & T8v26 DFERDKILFEDSIZOW T, Fx 7
FLTWAR/ST LT HFA DT, FEROKRILFES AL FOY & & X
LanZ eIl L7z TG e s, 2nA OB IR, BAO< A 707
ANVEARTIINT 7 ANERE LR, EROBERFTESLEL LS
80v23 & B\ Tid, 1Z1Z Stevenson and Wogan-Browne Dfgfii ) TH 5 Z &
R L 72

d’Ardenne (1977) DIEE.OIEIEIE, d’Ardenne (1977) DOEFED Millett (1979)
IZ6IHH . Diensberg (1981) IC2IHHEM 4T 5%, Stevenson and Wogan-
Browne (2000) ®Y A bOHTIL, 74v20, TIVIODSEH L TV 5,

RIZ, AT TH S 2% 2 72BHEARDFEA IO W TEDPILY) BT TR
N7z BHHTT 4 U AF7 EATHETORIZENLN TV L DA, HAGHE D
DA TH b,

1) 72r24 “husewif:”
“husewif” ®&H & d a1 »ix, d’Ardenne (1977) Tldinverted semi-
colon & 72 o T\ %, Stevenson and Wogan-Browne (2000) »—%& 3|
biflioTwiwl, arya—=¥r2 - 7FAMThan IZBEESNT
WU,

2)  72v20 “vre”
d’Ardenne (1977) Tix v’ 2VKLFIC% > T A A, Stevenson and
Wogan-Browne (2000) ®O—&RIC W - TwWwiwnwlL, 3va—F >~
A TXFAPTORALFTHS,

3) 74r08 “trowde”
d’Ardenne (1977) (IALHIL “trowd” & L TWBAS, BIFETIE “trowde”
EHIH L Tw5, Stevenson and Wogan-Browne (2000) O —E&HIZi
WoTWhWAY, Iy —=F U X - TFAMPTIE “trowde” EIEIES
NTwb, Millett (1979) THBETREHEHLELTHIFTH 5,

4) 74r12 “per_towart”
d’Ardenne (1977) (& “per toward” & L TWh, FERD “t7 OFE[FEIC
2\ Stevenson and Wogan-Browne (2000) O—ERIZIZRWH DD,
I aA—¥ A - 7FAMTIE “per_towart” & 7o T\ 5, Millett
(1979) THELD I,

5) 74v16 “mare.”
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d’Ardenne (1977) & “mare” OB DpunctusE I <L L TW5h,
Stevenson and Wogan-Browne (2000) ®—EFIZRWAS, 2 a—%
YA - 7T F A MTldpunctus & 2> T 5,

75v16 “$N$v”

d’Ardenne (1977) DHEETIE, “N” FEHIPN TV LR WY =TV ITF
Yy FIT—FDPRENTVEIEZEL TV D, EEGATIE “N” &
B2 Twb, Z1d Stevenson and Wogan-Browne (2000) O—EZE |2
B> TR WA, I3 —F A - TFAMRTIE NV EBIES
NnNTwhb,

76v18 “wurd.”

d’Ardenne (1977) & “wurd 7 DE D punctus A7\, Stevenson and
Wogan-Browne (2000) O—EERTIEER SN THRWVD, I rya—F
Z - 7 F A M Tl punctus BME S LTS, Millett (1979) THE K
HY,

77r04 “purh me ne”

d’Ardenne (1977) & “purh me ne” DEHFHKE L T\ 5, Stevenson
and Wogan-Browne (2000) O—E&ERIZHWHS, I aA—F A - 7%
A FTIE A2 TW5, Milett (1979), Diensberg (1981) & dIZ5 kb
Do

79r14 “wunied [ ]”

BARTIE, “wunied ” ORI I DL ) L ENH S, d’Ardenne (1977)
EARZITIEM B FE L TV WwAS, FETIE “trace of erasure of a letter”
EHFALTWD, LFO—ETHLODPHFHEETHLONE-ED L
Wicd, EROBERBENLETH S, Stevenson and Wogan-Browne
(2000) 1, —ERTHIAVI—F YA - TFAPTHIDHIIDOVT
EERD R

80r03 “o (f)”

80r & 80V IFGARDKE T /20, HFELIZ WEIADPE LR oM
%o d’Ardenne (1977) & ZHIZD bS5 TMOE P DL ETEE % L
Twh, 22 “os” LEBELTWAY, EROYA 7 U7 4 VART
TVINT 7 ANVTIZHGZEDN L WD, EYWOERZFHET LLEN D
%, Stevenson and Wogan-Browne (2000) ¥, d’Ardenne (1977) & [d]
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L < “o8” &EHATWSD, unexpected word (BARDIKAER G 4D
W I A2 &) G R EEMERT) Oz o GEREZERE L TW 5,

11) 80v02 “anan_riht”
BHARTIE “anan_riht” ORIIIAF RIS 225, d’Ardenne (1977)
Tldpunctus S A > TW 5, Stevenson and Wogan-Browne (2000) &
d’Ardenne (1977) &R LT, 13V punctus2SA > T b,

12) 80v05 “wid”
BEARTIE “wid” OBRIIIMFEIIMS 2L H IR 2 525, d’Ardenne
(1977) TiEpunctus 2 A > T\ 5b, Stevenson and Wogan-Browne
(2000) i3 d’Ardenne (1977) % ¥5EE L TH Y, punctusH A>T 5,
7B, d’Ardenne (1977) DFEIZ L UL, “wid” DL “a dot erased”
o TWh,

PlED X912, BEARDH A% d’Ardenne (1977) & Stevenson and Wogan-
Browne (2000) OR[F—EFLa L a—F 2 - FFAMLBELZES
A, —EFRIZRE-oTWRWINREDL, ava—F YA - XX FTIREBIE
BAOHEEX PR VHDB I Vb o7, 72, Stevenson and Wogan-
Browne (2000) TOHIEMHIN TR > ERDEMRFTA D WV DOHH
LT HIENTE, INHIZOWTIR, EBEOEREDREEFET,
BAEMEET A TETH b,

6 REXRDZRFHER
RERIZDOWTIE, 47T AHARII Wilson (1938) & %&b, K% TIT -
72REARDFH »% Wilson (1938) LMAEL/-ET A, a, f, bR EDLFI
DWTRILFED N LD E IR 5 72BN SN, FOM, T
RAJFHIEDFAIZDOWT, Wilson (1938) DBIEEFTDO VL D9 %A T 5o
FHHZLIZBERD 7 + UV AHFFHS, TNIHIETLRERD T + Y
T HEEHTET E EARDFEANREN, Wilson (1938) DL Tl LD X
RPN o TVEPIRLTH S,
1) 72r22: R 1r23 “gulted”
Wilson (1938) Tl “gulted” T3 5%,
2) 72v08: R 1v10 “irobbet.”
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Wilson (1938) Tidpunctus 23l T 5,
3) 72v08:R 1v10 “tresur.”
Wilson (1938) T3 punctus Tld7% <. punctus elevatus & 72 > T\ 5,
4) 73r18:R2r19 “pe”
Wilson (1938) Tid “e” 24 %) v 74K, §4bbAEMBEINTnE LR
L THE SN TS,
5) 73v06: R 2v09 “ham.” “com.”
Wilson (1938) TlZ—f&pT & b punctus 28K T 5,
6) T73v08:R2vll “god.”
Wilson (1938) Tldpunctus2MKkIT TWw5b, 7272L. T OEITEIEHND
TERTERT HLEND L,
7) 74r06: R 3r08 “warschpe”
Wilson (1938) Tl “warschipe” T®H 5%,
8) T74r16:R 3vl8 “earre & derued”
Wilson (1938) 121d “&” 137\,
9) 75r09: R 4r12 “feder: &”
Wilson (1938) Tldpuctus elevatus Tld 7 { T, punctus & 7% > T\ 5,
10) 76r12: R b5rl7 “feomt’”
Wilson (1938) Tidpuctus elevatus Tlid7: < T, punctus & %> T\ 5,
11) 76r19: R 5v02 “na_ping . heardes”
Wilson (1938) TlidpunctusHglFr T\ 5,
12) 76r24: R 5v07 “hard . of”
Wilson (1938) TlidpunctusHglF T\ 5,
13) 77v07: R 6v17 “wid”
Wilson (1938) I3EAMEY “wid” L #5E L T4 2%, d’Ardenne (1977)
DETIERIE “mid” Lo THE VTV,
14) 78r22: R 7v08 “ant”
Wilson (1938) TRAMLTAHWLNTWEDIZ, BRI “ant” & L
TwW5,
15) 80r07: R 9r17 “sunderliche .”
Wilson (1938) Tid punctus Tld7% < T, puctus elevatus & 7% > T\ 5,
16) 80r16: R 9v01 “icwemet”
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Wilson (1938) Ti3 “iewemet” D12 punctus 2@ % o
READIZEEIZE L TARLDOLFOHRAST THBIESLELR & 2 A1 50w
B, AEEICE L CIRREE LR ONE Z b roi,

7 TERDOEFHER
TERIZOWTYH, 7T S FIARIEWilson (1938) L7 5b, RERDOHH
ERABRIC, Wilson (1938) LHBEL7-E A, (ad < <P REDTEIC
DWTRILT/NLTDDOHEIRRIE s TE VAR N, DD RR
EFTOV O 2 LTFICT L D7z,
1) 72r16: T 105va25 “hinen ?”
Wilson (1938) Tl question mark Tid 7% < puctus elevatus & 72 > T\ 5,
2) 72v24: T106ral8 “feorde .P”
Wilson (1938) (dparaphmark % #% & LT\ 5%,
3) 73rl14: T 106rbll “hon”
Wilson (1938) 13&Ms SN TWoXF%d “m” & L7
4) 73r18: T 106rbl8 “mud:”
Wilson (1938) Tldpuctus elevatus Tid 7 { T, punctus & 7% > T\ 5,
5)  73r19: T 106rb20 “honder :”
Wilson (1938) Tl puctus elevatus Tid7: < T, punctus & > T\ 5,
6) 73v14: T 106va20 “&”
Wilson (1938) 1& “&” % “and” &L#zE L TWb,
7)  73v17: T 106va24 “vn-/mumdlinge”
Wilson (1938) (& “vnmunidlinge” & #HiA TH ). minim letters D fEFR A
EoTW5h,
8) 74v14: T 107rbl3 “nuten [hwa] ha”
BEARTIE “nuten” & “ha” OMIZ “hwa” 2HIBREN TS, LA L,
Wilson (1938) (31T “hw” OADHIBEES Nz L, ALITIFIFALT
W
9)  75r20: T 107vb09 “te”
Wilson (1938) Tl “to” L#2E L Tw5b, §CTIZdArdenne (1977) (&
ET “to” EHODIIMEVTH S EIEL TWwa,
10) 76r13: T 108va03 “him ? Godd”
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Wilson (1938) Tix “?” Tld7 < punctus elevatus & L T\ 5,
11) 80v09: T 111va22 “ende . P”
Wilson (1938) (dparaphmark %% & LT\ 5,

TEHARTIZ, RERLFAMKIZ, W{OPDUTFOFHAFT LAFHEDOIY & 2
RNT T = DORERENRR NI, BEICH S NATIAR TR, AFET
WCIEHFVEELZH > TRV EDNLEVH, RKfED/STLILVTFF AT
. AFEICE TG OEE R - TREZIT - 72

8 &

Af7E T b EE CTH 5 3E AR D diplomatic text 25T L, /837 LIV
WHERDIEE, 4 F TOMRTERINT VLD o 72H 7R ERDFEMAIZD
WT, 5,6, 7TIRLZLIIZ, WS OPDBIELRFELTHI LN TEI,
FRICRTEARIE, BAx OFARESLEAMIELNTWEBEARLE ( 5T,
BEROEEDT5THo /2L IZB VD72, RIFFETH 5 7212 Wilson (1938)
DIEIERFTATHH S IR Z L3 KWICERIFZEICHEB TS 2L 52 %,
L LA, FRERICERZFAELZVWEHETCEL2WEHIOL 4D
FNSDE FERBITE TN TRV, B TOERARIISEEERT
LTETHDLDT, ZDOREREZ N THRMEN % diplomatic text DS5EWRT 5 2 &
WX7% 5, NT LIV T F A MERIISWITEOF 7= 258y — v, Fh
BE D R AETIZ S F TP D N TRBEARDIEFR I A THR Y DRT2E AR
WOWTHIEMLEERHGHEZ SO LEDLZLDTH L, /ST LIVTF X
k235 L 72 #4212 1&, Katherine Group DfEMBENRENN TV LB Sk
Ancrene Wisse SENPN TV B ATRE. £ L CI3HATRE S ORI
DWTHBHMAEELZENTELTHA ),

SENm B iR

Sawles Warde DEXRD T 7 7 31)

Ker, N. R. ed. Facsimile of MS. Bodley 34: St. Katherine, St. Margaret, St.
Juliana, Hali Meidhad, Sawles Warde (EETS OS 247), London, New
York, Toronto: OUP, 1960.



BIRBERE OO SE 5175 (2013)

Sawles Warde DA (Reader b &1r)

Bennett, J. A. W. and G. V. Smithers, eds. Early Middle English Verse and
Prose, Oxford: Clarendon, 1968.

Brandl, A. O. Zippel eds. Mdtzners Altenglischen Sprachproben: Mit
etymologischen Worterbuch zugleich fur Chaucer. Berlin: Weidmann,
1917.

d’Ardenne, S. R. T. O, ed. The Katherine Group: Edited from MS. Bodley 34.
Bibliotheque de la Faculté de Philosophie et Lettres de I'Université de
Liege 215. Paris: Société d’Edition ‘Les Belles Lettres’, 1977.

Hall, Joseph, ed. Selections from Early Middle English, 1130-1250. 2 vols.
Oxford: Clarendon, 1920.

Millett, Bella, and Jocelyn Wogan-Browne eds. Medieval English Prose for
Women: From the Katherine Group and Ancrene Wisse, Oxford:
Clarendon, 1990.

Miyabe, Kikuo, ed. Middle English Prose Reader (FILiEZA), Tokyo:
Kenkyusha, 1974.

Morris, Richard ed. Old English Homilies and Homiletic Treatises: (Sawles
Warde, and pe Wohunge of Ure Lauerd: Ureisuns of Ure Louerd and
of Ure Lefdi, &c.) of the Twelfth and Thirteenth Centuries, Edited
Sfrom MMS. in the British Museum, Lambeth, and Bodleian Libraries
(EETS OS 34), London: Triibner, 1868.

Mossé, Fernand, ed. A Handbook of Middle English, Baltimore and London:
Johns Hopkins UP, 1952.

Wagner, Willhelm, ed. Sawles Warde: Kritische Textausgabe auf Grund
aller Handschriften mit Einleitung, Anmerkungen und Glossar. Bonn:
Hanstein, 1908 [based on Diss. U Bonn, 1907].

Wilson, R. M., ed. Sawles Warde: An Early Middle English Homily Edited
Sfrom the Bodley, Royal and Cotton MSS. Leeds School of English
Language Texts and Monograph 3. Kendal: Wilson, 1938.

Sawles Warde® 3 > 2 — 4%/ A

Stevenson, Loran and Jocelyn Wogan-Browne eds. Concordance to the
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